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どんなおはなし？　たまごが大すきで、いつもまるのみしていた犬。ある日、海べで丸いものを見つけて、すぐにのみこ

んでしまいます。

There was once a Dog who was very fond of eggs. He visited the hen house very

often and at last got so greedy that he would swallow the eggs whole.

One day the Dog wandered down to the seashore. There he spied an Oyster. In a

twinkling the Oyster was resting in the Dog's stomach, shell and all.

It pained the Dog a good deal, as you can guess.

"I've learned that all round things are not eggs," he said groaning.

Act in haste and repent at leisure—and often in pain.

原田英語の多読ベストジュニア　www.haradaeigo.com/tadokubestjr/　The Dog and the Oyster 1 / 3



和訳 犬とカキ（The Dog and the Oyster）

むかし、たまごが大すきな犬がいました。犬はしょっちゅうニワトリ小屋に行き、とうとう、よくばりにな

りすぎて、たまごをまるのみするようになりました。

ある日、犬は海べまでぶらぶら歩いていきました。そこで、犬はカキを見つけました。あっというまに、カ

キはからごと犬のおなかの中におさまっていました。

わかるでしょうが、犬はおなかがとてもいたくなりました。

「丸いものがみんなたまごじゃないって、よくわかったよ」と犬はうなりながら言いました。

いそいでやると、あとでゆっくりこうかいすることになります――それも、いたい思いをして。

原田英語の多読ベストジュニア　www.haradaeigo.com/tadokubestjr/　The Dog and the Oyster 2 / 3



たんご と クイズ 犬とカキ

Dog 犬 eggs たまご hen house ニワトリ小屋

seashore 海べ Oyster カキ（貝） round 丸い

Q1 犬がのみこんだのは何だった？
いぬ なに

① たまご ② カキ ③ 石
いし

こたえ

Q1　②　犬は、海べで見つけた丸いカキを、たまごだと思って、からごとのみこんでしまいました。
いぬ うみ み まる おも
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